words traditional
(translated from the Gaelic)

The Christ Child Lullaby

tune

traditional

arr. Sheena Phillips

0 ‘
treble - - - - - - - P
voices X&) A ——
oJ
My
J:90Iento
n | | ‘ ‘ | |
73— | — ‘ | |
®%z 2 * . 1 . o .
) \ ! ¢ ‘ T o = o "
handbells
)y3e o o ® 2 - e & i s
Al et | | =
Bells used: D4 thru D6; optional Coda also uses E6 F6 & G6
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dar-ling love and trea-sure, you, My wealth and joy, my plea-sure, you,
love your eyes that gent-ly see, I love your sweet hu - mi - li - ty,
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1 h8 optional: last time to Coda
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My _-gor-geous handsome ba - by, vyou, I hum-bly kneel and bow.
In hope and Ilove and 'cha - ri - ty, You show us how to be.
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optional: last|time to Coda
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christ child lullaby 3

52 CODA (optional ending)
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